
ESPACIO MOTOR OCULTO AL CLIENTE
MOTOR INVISIBLE TO THE CLIENT 
MOTEUR INVISIBLE AU CLIENT 

ACRISTALAMIENTO COMPLETO CON VIDRIOS CÁMARA 
ALL THE GLASSES ARE DOUBLE GLAZED
TOUS LES VITRES ONT DOUBLE VITRAGE

ESPECTACULAR CONSTRUCCIÓN SIN TORNILLERíA EXTERIOR PARA FACILITAR SU LIMPIEZA 
SPECTACULAR CONSTRUCTION WITHOUT EXTERNAL SCREWS TO FACILITATE THE CLEANING 
SPECTACULAIRE CONSTRUCTION SANS VISSERIEEXTÉRIEURE POUR FACILITER LE NETTOYAGE

Vitrina refrigerada  completamente construida con	                                                  
cristales cámara para evitar condensación y mantener 
siempre una visiblidad del producto expuesto impecable, 
además de favorecer un ahorro energético excelente. 
	
Capacidad para 2 estantes regulables de cristal, con máxi-
ma visiblidad + 2 niveles de exposición en la base. 

Iluminación en cada linea de exposición regulable y sin 
cables.

Vitrina compacta y versátil apta para conservar todo tipo 
de productos con una visiblidad e iluminación excepcional.

Vitrine réfrigérée entièrement construite avec double 		
vitrage pour éviter la condensation et maintenir toujours 	
une visibilité impeccable du produit exposé,ce qui 		
favorise en plus une excellente économie énergétique.

Capacité pour 2 étagères réglables en verre avec un maxi-
mum de visibilité + 2 niveaux d’exposition à la base.
                  
Illumination sans câble à chaque ligne d’exposition réglable.

Vitrine compacte et versatile apte à conserver tous types de 	
produits avec une visibilité et une illumination exceptionnelles.

Refrigerated display entirely built with double gazed win-
dows to avoid condensation, encourage energy saving    	
and help you to give great visibility to your product. 

Capacity for 2 adjustable glass shelves  with maximum 
visibility and 2 display levels on the base. 

Wireless lighting in every display level.

Compact and versatile display case suitable to preserve all 
kind of products with exceptional lighting and visibility.
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FAN +4ºC/+8ºC INCLUIDO DESSERTS SANDWICH SUSHI SALAD BUFFET FRUIT DRINKS SNACKS
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CRISTALES TEMPLADOS 
TEMPERED GLASS  

VITRES EN VERRE TREMPÉ 

VITRINA CON MÁXIMA VISIBILIDAD 
MAXIMUM VISIBILITY DISPLAY CABINET 

VITRINE AVEC UN MAXIMUM DE VISIBILITÉ

SOBRE MOLDEADO DE UNA SOLA PIEZA
 ONE-PIECE COVER
MOULÉ D’UNE SEULE PIECE          

TERMOSTATO ELECTRÓNICO REGULABLE “SAYL BLUE“
“SAYL-BLUE” ADJUSTABLE ELECTRONIC THERMOSTAT
THERMOSTAT ELECTRONIQUE REGLABLE “SAYL BLUE“

PUERTAS EN CRISTAL CÁMARA
DOUBLE GLAZED GLASS DOORS 
PORTES EN VERRE DOUBLE VITRAGE

ACCESORIO  
ACCESSORY  
ACCESSOIRE

PGS. 178

MÁXIMA VERSATILIDAD PARA EXPONER CUALQUIER TIPO DE PRODUCTO
MAXIMUM VERSATILITY TO EXPOSE ANY KIND OF PRODUCT 
VARIÉTÉ MAXIMALE POUR EXPOSER N’IMPORTE  QUEL TYPE DE PRODUIT

MEDIDAS ESTANTES (x2)   TEMP. 

ESTANTES

REGULABLES

CRISTALES 

CAMARA ILUMINACIÓN 

VV 800x700x740 695x250 +2/+6ºC SI SI SI

DISEÑO “CÓMPRAME” ENFOCADO AL CLIENTE
“BUY ME” DESIGN FOCUSED ON THE CLIENT  
DESIGN “ACHÈTE MOI” VISANT LE CLIENT

SIN NECESIDAD DE DESAGÜE NI INSTALACIÓN
NO NEED OF INSTALLATION AND DRAINAGE 
PAS DE DRAINAGE OU D’INSTALLATION

EXTERIOR TOTALMENTE EN CRISTAL CON ACABADOS PREMIUM 
COMPLET GLASS EXTERIOR AND PREMIUM FINISHINGS
EXTÉRIEUR COMPLET EN VERRE ET FINITIONS PREMIUM

ZONA DE SERVICIO
SERVICE AREA
ZONE DE SERVICE

ESTANTES ILUMINADOS DE GRAN CAPACIDAD
ILLUMINATED SHELVES WITH HIGH CAPACITY  

ETAGÈRES DE GRANDE CAPACITÉ AVEC 
ILLUMINATION

ESTANTES REGULABLES
ADJUSTABLE SHELF

ÉTAGÈRES RÉGLABLES
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